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Disse o Profeta (saw): 


M ' ' 

Os melhores entre voces sao os que aprendem o 




Qur’an e depois ensinam aos outros.” 
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Tabela Aleatória de Letras 




laucltfl /A^lCíllUI 1<1 UC il9 

O alfabeto Quranico possui 29 letras pronunciadas com sons especificos para 

cada uma. Sons que muitas vezes nao encontramos no português. O que faz 

ik necessário estudarmos as letras com um bom Leitor(Qari) de Qur’an. 
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[nlli , ^ ' , illn] 

^ 0 Profeta (^) (saw) disse: 

^ “Leiam o Qur’an, pois verdadeiramente ^ 

n ele intercedera por aqueles que foram seus n 

ll^ companheiros no Dia do Juizo.” ^ 
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Compare as letras e fique atento 
as diferenças entre elas. 








As letras possuem um som mais “denso”. 
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♦ 





♦ 
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Estas duas letras (j ‘ J) as vezes sao lidas com som 
“denso” e outras com som “leve”. 
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Lendo os 3 diacriticos (Harakah) 

Aprendendo a ler os sinais (diacriticos) que 

representam. 4llil 
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^ Al-Fatha ^ 

Um traço pequeno sobre a letra (é lido eom um som de “a” quan- 
U do for “denso” e um som entre o “a” e o “é” quando for “leve”) . 
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[nlli . =' ' , iltnl 

^ Disse 0 Profeta (MÍ2) 

^ “O Sagrado Qur’an revive os coraçoes”. ^ 



















































[nlli , =' ' . iiHt) 

ÍT Os Sons Prolongados ( med ' ) ^ 

Quando ocorrer deve ser pronunciada com um som „ 
hlongo e continuado de aproximadamente 2 segundos j 
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Disse 0 Profeta (my. 

^ “A inveja so deve existir de duas maneiras: sobre a pessoa ^ 
que aprende o Qur’an e mantem sua leitura regularmente, 

E sobre aquele que gasta sua fortuna na causa de Allab” 4ll^ 

I^IM ~ . ' il|U| 


















































Ir Al-Kasra ^ 

È uma linha inclinada que é traçada embaixo de algumas 
letras. É pronuneiada eomo (i) por eerea de um segundo. 
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IP" Disse 0 Profeta (Mí2) : 

“O melhor entre vocês é o que aprende o 

Hl Qur’an e ensina aos outros.”íbukharit LHI 

I^IM ~ ' . ' il|U| 



















































[nlli . =' ' . iiHt) 

IjlP" Harf al Madd sons prolongados (^5) ^((^) 

A letra (ls) prolonga 0 som da consoante que vem antes 
dela. Quando esta vem com um sinal de kasra (i) ou n 
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p- ' Disse 0 Profeta (^) : ' 

" “Aumentem a leitura do Qur’an nos seus lares. Uma casa onde 0 ^ 

Qur’an não é lido frequentemente a maldade é mais abundante que a 

1 ^ bondade, e os moradores permanecem num estress continuo.”(Tirmidbi) J 

l^iii ~ . ' iiml 
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jF Al-Damina ^ ^ 

É um sinal em forma de “uau”( j) sobre a letra, 
n Nas letras fortes tem um som marcante de “ U” 

IH^ nas letras suaves tem um som leve. ^ 
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|p ' Disse 0 Profeta (^) : ' 

“Uma pessoa que não leva dentro dela algo do sagrado 
liF Qur’an é como uma casa em rumas.”(Tirmidlii) 4IÍ 

li-illi ’ ' ' ' Miu| 
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Harf al Madd = sons prolongados o) | 

A letra (j) prolonga o som da consoante anterior n 
com um som de (U). J 

1^11' ‘ 1 ‘ 'iml 
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^ Disse 0 Profeta (Mà:) : 

^ “Allah elevara o estatus de algumas comunidades pelo ^ 
h respeito que elas tem ao Sagrado Qur’an e rebaixará z 
outras pela negligencia.”tMuslimt 
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^ Sukun » ^ 

Sua presença sobre uma letra indica que esta 
letra acompanha o som da letra anterior ou 
lUk- possui um som mudo. Jl 
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^ Chadda •“ 

Sua presença sobre uma letra indica que o som i 
corresponde a duas letras sendo a primeiro com 
sukun e a segunda com o sinal que sempre será | 
associado a Chada(fatha, damma ou kasra). J 
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F Tanuin al fatha ^ F 

São duas fatha sobre a ultima letra da palavra e é 

U pronunciado com o som similar a ( AN ). . 

—. .— 
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f~ Tanwin al-kasar . ^ 

São duas kasras juntas em baixo da ultima le- 
h tra da palavra possui um som proximo a (IN). ^ 
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F Al-Dumma ^ F 

São duas dumma juntas no final da palavra, 
h Possui um som proximo a (UN). j 
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^ Pronome (ha) ^ 

Se a letra (o )apareee no fim de uma palavra e antes ^ 
de (o ) tem uma fatha então a pronuneia do (® )é n 
h prolongado se não ha então a pronuncia é normal, j 
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pp Al-Madd ^ ^ 

E como um traço maior sobre a letra. índica que a pro- 
nuncia é prolongada em quarto vezes. 
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Prolongamento simples — ^ 

Um traço vertical que prolonga a pronuncia em dois tempos e indica a pre- 
1^^ sença de um (elif) (') 
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^Em alguns casos o “Alif ’ sem sinal diacritico (') "^ 

1 , ou alif-Iam ( J' ) nao são pronunciados... . 
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^ LAFZATULLAH (à«1) ^ 

A palavra “ALLAH” por sua natureza é especial. Quando antes de ("dll) 

Houver uma kasra então ("dll) É lido de forma suave. Mas quando houver uma fatha 
. ou damma eh lido de forma forte e marcada. —^5 

^'1 ji.í 
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^ Chamado ao começo da oração ^ 
^ (IQAMA) ^ 

Inlli ■ ' ■ Lllf^ 

Chamado a Oração (ADHAN) 

Ik Â 

^íiüí 

^í iáí c^í üií 

iül ^\ ^1 ^ òí i^í 

^í üií c^í üií 

^1 2 (jt 

Õ^UaJl ^ ^ 

^!>ÜÍI ^ 

VI ^1 V òí ifi! 
4 \ VI áji V òí ò^í 

4ül 2lbAX.>s«o (jl bA^ .*1 1 

4A)1 2lbAX.>s«o (jl bA ^ «*>l 

õ*!>^-s^l C-w«lJ JÍ 

ôVJaJl ^ ^ 

ys\ú\ 

ôVJaJl ^ 

iül áJI i 

^ViJl ^ 

^í üií c^íüií 


üil VI áJI V 


i^Prece apos 0 chamado da oraçã^^ 
(ADHAN) 


A»Í.Aii *i/?i tf 1 1 i ^ i ^ i C ^ ^ 

L«IÍ.« 4ÍCbôjJl 
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f5U^ = 


= ^U51 


r ^ 

Preces curtas lidas durante a Oração 




(SALAT) 




Ler 3 ou 5 vezes durante a 
inclinação Ruku. 


Ler 1 vez levantando da 
inclinação Ruku. 

i 

Ler 1 vez antes de abaixar 
para a prostração (Sujud). 

dJÜ 

Ler 3 ou 5 vezes durante 
cada prostração (Sujud). 


Ler no segundo Sujud 
(prostração) o cumprimento 
aos anjos no final da oração. 

^'>Luí 

Depois da saudação aos an¬ 
jos. 

dJÍ jtyJÍ 

cÍILoj 
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PRECE RECITADA PARA ABERTURA DA ORAÇAO 
(SALAT). 


i ^ ^ 0 ®x'p 

^ íjé lír? 

✓ > , 

ülj liJJjjj aJ tÍL'y 


PRECE PARA COMEÇAR A ORAÇAO 

' . ^ ' i . , 

JUJj dlt:-! iijLó^j âjj^j 

áÍI Vj 


TESTEMUNHO DE FE E 
SAUDAÇÃO AO PROFETA 


f*>LJí 4 oi^jUJi oi^í 

Jj>j AJlSyJ i^jj L^;! <11^ 

(1)1 á]| 'y (1)1 j-^-jii ^^j,s>sJl^i ^1 .sUp 

i ", ^ 

^1 (J lÃâ.>S«0 

f PRECE DE SAUDAÇÃO AO PROFETA ^ 

L MUHAMMAD (SAW) E IBRAHIM(AS) j 

lui ^ ~ ' ' m ui 

LãS" (J 1 ^ 

(^'IhÍ c 5^ Jl ^_5 Íp'J 
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PRECE DO SALAT’AL-WITIR E SALAT AL 
TAHAJUD 


ícLIiÍp ^J iJÍjÚ íC-J-s^ U 




IÍjj c^jLá íC-JSIp íÓjJIj 

jtJ-U' iijiJtili íói^ U Juj^l cÍJUlí íóilLíJj 

kXX.>s^ IjéAIÍ^ 

" 0 ' ■' ^ ^ ° 
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“Leia o Qur’an e aumente seu estatus no 
paraíso, pois seu lugar na outra vida sera dado 
de acordo com o ultimo verso que você leu.” 

—. .— 
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SURAT AL-FATIHA: a abertura 




iilj( 4"'“^ clliU Áy\ "ül 

U vaJl ÜJÚI iíà i5ljlj JUiJ 


'i 


J 




>0 f, 



Hin= 


==n[H 


p O Profeta (MÍ2) disse: ^ 

“Por Aquele que tem minha alma em suas mãos, 
nada como estes versos foi revelado nem nos 
Salmos nem na Torah nem no Evangelho e nem 
mesmo no Qur’an que eu trouxe a vocês, como . 
este sete verso sempre repetidos.” ^líJ 
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SURAT AL-FIL: O Elefante 


(í-é^ J^jb <’> (J4^ (j^ 

Jc^ 1>5 (í-écf>' <'•> 'jc^ 

^0^ (J C_ÍL/2Í<5' 
























SURAT AL- KAUTHER: A abundancia 


Jjüji i5li^í LI 

ji dJÈLi ül 
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SURATAL-FALAQ: O Alvorecer 


U ^ ^ 

^ 'M ^ lyt'^ 

ISI JuwoL^ "‘jZi (j^j ^ oIjIíIJI 


SURAT AN-NAS: A Humanidade 


cLÍ-L^ ^( 3 ^ 

XX® ® X X ' 

^^^bsPxJl j^\ 

^4o)>^01 jjJj? ^ (^^ 1 4í> 

44a^^'j 
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h ' * —il 1^ 

f ETIQUETA QUANDO EM CONTATO COM^ 
O SAGRADO AL QUR’AN 

^1 1' ^ ^ 'l |U 

Nós Muçulmanos acreditamos que Allah (subhanahu wa teala) enviou o Sagrado 
Qur’an como uma mensagem de Paz e Esperança para toda a humanidade. 

Por tanto cremos que as palavras do Sagrado Qur’an são as Palavras de Allah 
reveladas a nós, humanos , através do Nosso Profeta Muhammad (saw). Então 
toda vez que lemos ou estudamos o Sagrado Qur’an devemos: 

Estar em estado de pureza externa e interna . Através da purificação ritual 
chamada “Wudu” e que cada muçulmano deve fazer antes das orações. 

Nunca colocar o Sagrado Qur’an no chão . E procurar sempre coloca lo em 
lugares acima da linha de cintura de um adulto de estatura media. 

Nunca entrar no banheiro com o Qur’an ou parte Dele e nem recitar partes do 
Eivro dentro do banheiro ou tomando banho. 

Sempre estudar tanto a leitura ou significado com alguém qualificado pois 
um erro na pronuncia de uma letra pode mudar todo o sentido de um verso. 

E a interpretação de alguns versos so pode ser feita por quem possui outros 
conhecimentos alem da lingua Arabe. 

Que Allah abençoe nossos esforços para trazer a Euz do Islam para a Humanidade. 

E que guie todos os que buscam o senda reta , com Paz, Amor, Serenidade e 
Tolerância. Amin. 
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